
"Я слышал, что хотя город Цзи небольшой, он расположен близко к горам и рекам. У такого
маленького города есть свои преимущества. Здесь есть много гостиниц с горячими
источниками. Хотя они не так хорошо построены, как в городе Цзин, природные горячие
источники намного лучше". Низкий смешок мужчины раздался прямо у ее уха. Цзи Нуань
даже почувствовала, как его ладонь нежно погладила ее по спине.

С точки зрения стороннего наблюдателя, они выглядели как пара, интимно шепчущаяся друг с
другом. Однако Цзи Нуань чутко уловила намек в голосе мужчины.

Они уже покинули город Цзин, а он все еще мечтал об отеле на горячем источнике.

Этот человек заметил, что сегодня она была более мягкой и больше не ссорилась с ним. Он
воспользовался возможностью поддразнить ее.

Она сузила на него глаза. Однако даже когда этот человек пытался ее поддразнить, стоило ей
встретить его взгляд, как она видела, что в его отстраненных и отрешенных глазах запечатлен
ее образ. Казалось, что все шутки и поддразнивания исчезли и наполнились его искренностью.

Она закатила глаза и вошла в ресторан.

Видя, что эта женщина не принимает ни мягкую, ни жесткую тактику, Мо Цзиншэнь вздохнул
с улыбкой.

Это был простой ресторан, но, к счастью, чистый и относительно пустой. После еды они не
спешили уходить: погода была мрачной, и, скорее всего, скоро начнется ливень. Лучше было
бы переждать его и выехать, когда дорога станет более безопасной.

Мо Цзиншэнь взглянул на погоду и увидел, что скоро пойдет дождь. Он тихо спросил: "Ты
хочешь вернуться сейчас или подождать, пока дождь закончится?".

Цзи Нуань повернулась и посмотрела в окно. Она поразмыслила и лениво сказала: "Давай
подождем, пока дождь пройдет. Эта буря не будет маленькой. Похоже, здесь нет ни магазинов,
ни мест, которые стоит посетить. Я не уверен, как долго будет идти дождь. Почему бы нам не
поискать поблизости кафе, чтобы скоротать время?".

"Пейте меньше кофе".

Цзи Нуань: "..."

Действительно, в последние несколько лет она пила много кофе. Но Мо Цзиншэнь, похоже, и
сам был таким же.

Когда не нужно было тянуть всю ночь, она не испытывала особого пристрастия к кофе. Однако
она не могла просто просидеть здесь весь день с Мо Цзиншэнем, чтобы не столкнуться с
несколькими пустыми тарелками.

"Внутри есть рынок. Я буду сопровождать тебя за покупками".

Цзи Нуань, еще раз: "..."

Мужчинам было нелегко инициировать покупки с женщинами. Сейчас этот мужчина явно
пытался угодить ей. Скорее всего, он не мог придумать ничего более романтичного в этом
месте; даже метод, который он выбрал, был реалистичным.



Цзи Нуань тоже была женщиной. Хотя ей нравилось покупать вещи, она не особенно любила
гулять по рынкам. Однако в этот момент ей вдруг захотелось пройтись по магазинам.

Цзи Нуань посмотрела на него: "Мои карты были заморожены. Вы тоже должны это знать".

В редкий случай она давала ему возможность выступить. Мужчина достал свой бумажник и
положил его перед ней: "Разве у вас еще нет моего?"

Цзи Нуань посмотрела на черный кожаный бумажник высокого качества, выпущенный
ограниченным тиражом: "У меня только утром был жар. Я не могу ничего носить с собой".

"Покупай, что хочешь. Я буду отвечать за сумки".

Цзи Нуань подняла брови. Она взяла бумажник мужчины и, встав, положила его в свою
сумочку: "О, тогда я, пожалуй, пройдусь немного по магазинам".

Судя по ее тону, она не очень-то хотела этого.

Мо Цзиншэнь услышал ее нарочитый тон и посмотрел на нее. Выражение лица Цзи Нуань
было спокойным, она повернулась и направилась на рынок. Когда мужчина смотрел ей вслед,
его губы искривились в легкой улыбке. В этом маленьком городке, расположенном в горах, они
находились далеко от города Хай и города Цзин, где жизнь была слишком напряженной. У него
редко находилось время и терпение, чтобы бегать за своей женой.

Цзи Нуань вошла на рынок с бумажником мужчины. На ней была спортивная обувь, в которую
она переоделась еще в машине.

Ее шаги были легкими, а темп - быстрым. Ее отросшие волосы свободно струились за спиной,
покачиваясь в такт ее движениям. Поскольку она была одета в повседневную, удобную одежду,
она выглядела как молодая и энергичная девушка. Она уже не была такой дерзкой, как много
лет назад, и под ее мягким нравом скрывалось спокойное отношение, выработанное
трудностями, через которые ее заставила пройти жизнь.

На первом этаже рынка в основном продавались косметика, ювелирные изделия, часы и тому
подобное. Поскольку это был оптовый рынок в городе Цзи, здесь было практически все. Войдя
внутрь, она обнаружила, что большинство продаваемых товаров стоили меньше ста юаней.
Даже одежда была одинаковой. Здесь был большой выбор, и магазин был переполнен. Прямо
по соседству находился универмаг. Хотя там было гораздо меньше народу, качество
предлагаемых товаров было намного выше. Там были даже фирменные вещи.

Цзи Нуань не обращала внимания на низкокачественные товары. Она прошлась по оптовому
рынку и изучила всевозможные игрушки. Она потрогала то одно, то другое и осталась довольна
товаром. Через час она наконец отправилась в соседний универмаг.

Мо Цзиншэнь, вероятно, был слишком привлекателен и привлек чье-то внимание в универмаге.
Она потянулась к нему, спрашивая, не интересует ли его работа и не хочет ли он стать
моделью. Она радостно затараторила, что ему достаточно одеться в брендовые вещи и стоять
на первом этаже, чтобы зарабатывать до трехсот юаней в день. Услышав шум, Цзи Нуань
улыбнулась и, не оборачиваясь, пошла дальше.

С другой стороны, не успел сотрудник договорить, как ее заставила замолчать холодная,
благородная аура мужчины. Тем не менее, она не могла не пробормотать: "Это триста юаней в
день; девять тысяч юаней в месяц. Такая высокая зарплата, и вы все еще смотрите на нее



свысока? Молодежь в наше время не умеет ценить деньги..."

Однако мужчина не бросил ни единого взгляда на сотрудницу. Он спокойно прошел мимо нее.

Цзи Нуань уже подошла к прилавку с ювелирными изделиями и примеряла разные
очаровательные колечки. Это был магазин серебряных украшений, и изделия не были
дорогими. Каждое кольцо стоило около нескольких сотен юаней. Однако качество
изготовления и дизайн были уникальными. Мо Цзиншэнь не обратил внимания на кольцо и
только заметил, что Цзи Нуань надела кольцо на мизинец.

"Хорошо смотрится?" Когда Мо Цзиншэнь подошел, Цзи Нуань подняла руку и помахала ею
перед ним.

Руки Цзи Нуань были красивыми и подходили для колец. Однако она редко носила какие-либо
аксессуары. Мужчина взглянул на кольцо и обнаружил проблему: "Почему оно у тебя на
мизинце?".

Цзи Нуань посмотрела на него. Она хотела сказать, что это самый маленький размер, и он
подходит только для ее мизинца. Однако женщина за прилавком взглянула на Мо Цзиншэня и
воскликнула: "Мисс, у вас есть парень? Кто сейчас не знает, что кольцо на мизинце означает,
что вы одиноки и не хотите встречаться? Ваш парень такой красивый, и то, как он говорит с
вами, так нежно и терпеливо. Ваши отношения должны быть очень хорошими. Вы определенно
не можете носить это кольцо на мизинце!".

http://tl.rulate.ru/book/29657/2086039


